
Отзыв
на автореферат докторской диссертации Махкамова С. Б. „а тему 

«Идейно-художественные особенности любовно-романтических поэм в 
персидско-таджикской литературе XV века» „о специальное™  10 01 03 -  
литература народов стран зарубежья (таджикская литература,

С появлением в персидско-таджикской классической литературе 
любовно-романтических поэм написание ответных произведений Z Z

с ч и т а е т с я 'с п о Г Г ' В° ° бЩе' ° ТВеТ° В у литераторов
прошлом то " Р0ВеРКИ И П0ДТВеР « ™ ия мастерства и таланта. В
названиями л Т ™  C°™ H6H™ СТИХОВ был ч е с т е н  под разными 

ваниями джавобия, татаббуъ и истикболия, значение которых одно -
ответное сочинение „а  чье-то известное произведение Как известно
ответные сочинения получили широкое распространение особенно XI I - X I I I

_• ак, в подражание и как ответ на бессмертное произведение
Абулькасыма Фирдоуси «Ш ахнаме» появились десятки поэм, в том числе

аршаспнаме» Асади Туси, «Барзунаме» Ходжа Ато „бн Яькуба

„ у Т и Г т  МУХТЗРИ ГаЗНЗВИ И ДР” КОТОРЫе КЗК П°  ИСП0Льзованному Р меру стиха, так и по изложение событий, имеют много общего. В истории

л н = Г — К° И КЛаССИЧеСК0Й литеРатуры также было написано много
Хосрова Л ~ П0ДР“ В™ « «а «Пятерицу» Низами Ганджави и Эмир 

Р Дехлави не только на персидском и таджикском языках но и на

пенджабском Т д ^ ^ ы к а Г в  “э’т о Г Г м  ™ "™ CK° M’

Г д ж н у н »  Абе П0ЭМЫ <<Сл  “ аН И АбСаЛЬ>>РЯ«Ю™ Ф ™  3 = » и  ч Л е ш Т и  М еджнун» Абдуррахмана Джами, «Лейли и М еджнун» и «Ш ирин и Хосров»
дуллаха Хатифи и «Лейли и М еджнун» М актаби Ш ирази Хотя они иг гг г11"  ■диссертации показало, как отмечает автор, это самостоятельные 

произведения, имеющие оригинальные свойства.

о с о б е н н Т с т и Т Т ™  аВТ° РефераТе на темУ «Идейно-художественные 
литературе ЛЮб° ВН°-Рома™ - ™ *  поэм в персидско-таджикской

ературе XV века» подвергнуты исследованию идейно-художественные

Г м ак таб и Т ЦелЫШеНаЗВаННЫХ ЛЮб° ВН°-Рома™ - с к и х  поэм Джами, Хатифи 
■ Ц  Ь и задачи, поставленные исследователем в данной работе а)

Доказать переход в традицию сочинение ответных поэм в п е р с и д !  
джикскои литературе XV в. „а  любовно -  романтические поэмы X , 1-Х, V

написаны " л ю б ! ° ПРеДеЛеННЫХ “ ™ Р«™ ских условияй XV в., когда были 
любовно-романтические поэмы «Саламан и Абсаль», «Ю суф и



улеиха» и «Леили и М еджнун» Абдуррахмана Джами, «Лейли и Меджнун»

Ш и 1 „  в)ог  ' АбДУЛЛЗХа Ъа™ ФИ " <<ЛеЙШ И МеДЖН^ №> M a™ 6«
XV r ° Пределить мес™ 3™* поэм в персидско-таджикской литературе 
XV века; г) установить структуру и сюжет названных поэм; д) выяыить 
моменты схожести и различий в них- ю ^  выяыить
ocHDRHr тх тт ’ исследовать идеи и образыосновных персонажей этих n o w

’ е'  определить созвучность идей

о э т о Г Г о Г "  7 ’ ХаТИфИ И МаКТабИ ° ИДеЯМИ одноиме™ь>х поэм 
прошлого; ж) выявить и доказать идейно-художественныесобеннсс™ п° эм <(Саламан и А6сш]ь))1 <<Юсуф и

М еджнун» Абдуррахмана Джами, «Лейли и М еджнун» и «Ш ирин и Хосров»
дуллаха Хатифи и «Лейли и М еджнун» М актаби Ш ирази, на наш взгляд, 

решены полностью и обстоятельно.

Мактаб„С°вДсеРЖаНИЯнаВТ0РеФеРаТа УЗНЭТЬ' ЧТ° Джами- Ха™Фи "
любви и б ' ДЮб0ВН°-Р °м~ с к и х  поэмах привели широкую картину

■верность ВЛЮбЛеНН° С™ ’ СЧИТаЯ «им  условием взаимной 1 б в и  
р ость, преданность, настойчивость и твердость, смелость и выдержку

Любовь основных героев этих поэм чиста и искренна.

Названные поэты при создании образов главных героев поэм широко 
использовали богатый арсенал средств художественного украшения речи

с р а в Г и Т Т  В,ПерСИДСК°-таджик“ 0Й литературе, а именно, аллегорию,’ 
равнение, метафору, иносказание, описание, гиперболу, антитезу, прием 

прос ответ, аллюзию и повтор и им подобные.

по : ВТ° РОМ СОбРЭН' систематизиРован и анализирован обширный материал 
по идеино-художественным особенностям любовно-романтических поэм в 
персидско-таджикской литературе XV века, некоторая часть из которого 
вводится в научный обиход впервые.

б и б л Г Р? еРаТ С0СТ0ИТ Ю ВВеДеНИЯ’ Четырех глав- заключения и 
блиографии использованной литературы и источников. Соискатель при

написании диссертации использовал обширную научную литературу и
необходимые источники, приложив неимоверно много труда

Подчеркивая достижения и удачи диссертанта, приходится отметить что в 

НапрР„емерРЭТе ВСТРеЧаЮТСЯ незначительные недочеты и недоработки.

... г:*п° —• — •— ■
2) На 9 стр. фамилия видного азербайджанского ученого А. Гулиева 

риведена в форме А. Кулиев, что необходимо исправить-

автореферата.еЧаЮТСЯ “  К°™ РЫе ” а



Все эти замечания исправимы и они не снижают научной значимости 
исследования.

В целом автореферат отвечает всем требованиям ВАК Российской 
Федерации, предъявляемым к докторским диссертациям и её автор 
заслуживает присвоения искомой научной степени доктора филологических 
наук по специальности 10. 01. 03 -  Литература народов стран зарубежья 
(таджикская литература).
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